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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1989-1990

23 APRIL 1990

WETSONTWERP

tot wijziging van de wet van
3 ja.nuari 1933 op de vervaardiging

van, de handel in en het dragen van
wapens en op de handel in munitie

AMENDEMENTEN

Nr 12 VAN DE HEER MAHIEU

Artikell

In § 1 van de voorgestelde tekst, op de vierde
regel, het woord « vuurwapens » vervangen door
de woorden « wapens als dusdanig door deze wet
gekend »,

VERANTWOORDING

De tekst van het ontwerp doet veronderstellen dat het
alléén om vuurwapens gaat. Nochtans zijn er in deze wetge-
ving heel wat tuigen opgenomen die geen vuurwapens zijn.

Zokent men automatische ofrepeterende luchtpistolen,
matrakken, katapulten, alarmpistolen, enz. die duidelijk
niet bij de vuurwapens kunnen gerangschikt worden.

Zoals de tekst opgesteld werd gaan handelaars, niet
gekend als wapenhandelaars, verder handel drijven in tui-
gen die bij wet gerealementeerd worden. Zokan men deze
tuigen bij speelgoedzaken, handel in ijzerwaren, stockhuizen
en dergelijke aantreffen.

Daar deze handelaars geen vuurwapens verkopen doen
zij geen aangifte van handelaar in wapens: zij ontsnappen
aan het noodzakelijke toezicht.

Zie:
978 - 89/90:

- N' 1 : Wetsontwerp.
- N' 2 : Amendementen.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1989-1990

23 AVRIL 1990

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 3 janvier 1933
relative à la fabrication, au

commerce et au port des armes
et au commerce des munitions

AMENDEMENTS

N° 12 DE M. MAHIEU

Article 1er

A la deuxième ligne du § 1erdu texte proposé,
remplacer les mots- desarmes à feu» par les mots
« des armes reconnues comme telles par la présente
loi »,

JUSTIFICATION

Le texte du projet laisse supposer qu'il s'agit uniquement
des armes à feu alors que cette législation porte sur nombre
d'instruments qui ne sont pas des armes à feu, par exemple
les pistolets à air automatiques ou à répétition, les matra-
ques, les catapultes, les pistolets d'alarme, etc., qui ne
peuvent de toute évidence être classés parmi les armes à feu.

Tel que le texte proposé est rédigé, les commerçants qui
ne sont pas agréés comme marchands d'armes, vont conti-
nuer à faire le commerce d'instruments qui font l'objet d'une
réglementation. C'est ainsi que l'on peut trouver ces instru-
ments dans les magasins de jouets, les quincailleries, les
stocks, etc.

Ne vendant pas d'armes à feu, ces commerçants ne sont
pas déclarés comme marchands d'armes et échappent au
contrôle qui s'impose.

Voir:
978 - 89/90:

- N" 1 : Projet de loi.
- Nu 2 : Amendements.

5.-1992
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Nr 13 VAN DE HEEH MAHIEU

Artikcl 1

Paragraaf2 van de voorgestelde tekst aanvul-
len met wat volgt :

cc De aanuragers zullen, cooraf, oooreen Commissie,
door de Koning benoenul en bestaande uit vertegen-
tooordigers van de beroepsorganisaties het beuiijs moe-
ten leueren dat zij ouer voldoende oakbehioaamheid
beschikken.

De hennis van de wetgeuing op de wapens en de
munitie zal hierbij doorslaggevend zijn »,

VERANTWOORDING

Het ontwerp stelt de erkenning enkel afhankelijk van de
eerbaarheid van de aanvrager en voorziet een minimum
leeftijd.

Men komt hiermede slechts gedeeltelijk tegemoet aan de
eisen gesteld in de voorstellen van Richtlijn van de Euro-
pese Gemeenschap inzake de handel in wapens en munitie.

Deze Richtlijn heeft het, eveneens, over de vakkennis,
Het aanvullen van de voorwaarden tot erkenning brengt

ons in overeenstemming met hetgeen voorzien zal worden
in het Europa van morgen.

NI" 14 VAN DE HEER MAHIEU

Art.2

In § 1van de voorgestelde tekst, de eerste zin
vervangen door wat volgt :

cc De erkenning zal worden verleend naargelang de
economische bedrijvigheid en onderverdeeld in drie
afdelingen :

Erkenning A : het ueroaardigen. en herstellen van
vuurwapens, onrl-rLelen. en de munitie ,,:T:zn.

Erhenning B : het opslaan van toapens en munitie
en de verkoop ervan aan handelaars die eeti erkenning C
behomen hebben.

Erhenning C : het opslaan van wapens en munitie
en de verkoop ervan aan particuliereti »,

VERANTWOORDING

De erkenning voor een bepaalde duur verlenen is niet
realistisch.

De zware investeringen, een aangegaan huurcontract,
enz. zijn voldoende redenen om de erkenning geldend te
laten zolang de handel in exploitatie is.

Te meer de erkerining kan geschorst ofzelfs ingetrokken
worden indien de erkende de wet niet naleeft.

Verder is het aan de handelaar zelf te beslissen welke
produkten hij op de markt wil l.rengen, zolang hij de wet-
telijke bepalingen ter zake volgt.

N" 13 DE M. MAHIEU

Article 1,·r

Compléter le paragraphe 2 du texte proposé
par ce qui suit:

« Les demandeurs devront préalablement faire la
preuue qu'ils possèdent une compétence profession-
nelle suffisante devant une commission nommée par le
Roi et composée de représentants des organisations
professionnelles.

La connaissance de la législation sur les armes et les
munitions sera, à cet égard, déterminante »,

JUSTIFICATION

Le projet ne fait dépendre l'agrément que de l'honorabili-
té du demandeur et prévoit un âge minimum.

Il ne répond ainsi que partiellement aux conditions
prévues dans les propositions de directive de la Commu-
nauté européenne en matière de commerce d'armes et de
munitions.

Les connaissances professionnelles figurent également
parmi les critères prévus dans cette directive.

En complétant ainsi les conditions d'agrément, nous
nous alignerons sur ce qui sera prévu dans l'Europe de de-
main.

N° 14 DE M. MAHIEU

Art.2

Au § 1erdu texte proposé, remplacer la pre-
mière phrase par ce qui suit:

« L'cu; rérnent sera accordé selon l'activité économique
et il en existera trois catégories:

AgrémentA: la fabrication et la réparation d'armes
à feu, d'éléments d'armes à feu et de munitions.

Agrément B :l'entreposage d'armes et de munitions
et leur vente à des commerçants qui ont obtenu un
agrément C.

Agrément C : l'entreposage d'armes et de munitions
et leur vente à des particuliers »,

JUSTIFICATION

Il n'est pas réaliste d'accorder un agrément pour une
durée déterminée.

L'investissement de sommes importantes, l'existence d'un
contrat de location, etc., sont des raisons suffisantes pour
maintenir l'octroi de l'agrément aussi longtemps que le com-
merce est exploité.

Au reste, l'agrément peut être suspendu voire retiré lors-
que l'agréé ne respecte pas la loi.

Par ailleurs, il appartient au commerçant de décider lui-
même quels sont les produits qu'il souhaite commercialiser,
pour autant qu'il respecte les dispositions légales applica-
bles en la matière.



Uit hetontwerp kan worden afgeleid dat het de bedoeling
is de erkenning te beperken naar de specifieke cconornischo
bedrijvigheid.

Deze bedrijvigheid is trouwens zeer verschillend, wapen-
makers zijn, niet noodzakelijk, wapenhandelaars en de
groothandelaars in wapens dienen gescheiden te worden
van de kleinhandelaars in wapens.

Het koninklijk besluit van 9 januari 1934 is trouwens
uiterst duidelijk voor wat betreft de te treffen maatregelen
voor de vaststelling van verkopen (Hoofdstuk VII van de
uitvoeringsbesluiten, artikelen 31, 32, 33 en 34).

De te gebruiken registers zijn aangepast aan de speci-
fieke bedrijvigheid.

NI' 15 VAN DE HEER MAHIEU

Art. 2

In § 2 van de voorgestelde tekst, het 50 ver-
vangen door wat volgt :

« 50 de handel waarvoor de erkenning toordt aan-
gevraagd niet als hoofdactiviteit beoefend wordt J>.

VERANTWOORDING

Indien men deerkenning van de handelaar in wapens wil
afhankelijk maken van een hoofdactiviteit, en dus neven-
activiteiten wiI elimineren, kan men dit dan ook meteen in
de wettekst opnemen.

Zoals het in het ontwerp geformuleerd wordt stort men
zich in de onduidelijkheid en de daar mee gepaard gaande
interpretatie.

Nr 16 VAN DE HEER MAHIEU

Art.3

In fine van het voorgestelde eerste lid de
woorden- en de lange vuurwapens met ringvormige
percussie » weglaten.

VERANTWOORDING

Met de halfautomatische lange vuurwapens bij de ver-
weerwapens te rangschikken heeft men het gewenste streng
toezicht op de meest gevreesde wapens, ook de « .22.long ".

Er is in de tekst geen sprake van enige vorm van per-
cussie, hetgeen betekent dat het alle lange halfautomati-
sche vuurwapens omvat.

Bovendien worden, dank zij dit amendement, de wed-
strijdwapens voor sportschutters (geen halfautomatische
lange vuurwapens, maar enkelschotwapens) vrijgesteld van
het moeilijke vergunningssysteem en zal dan ook de schiet-
sport niet te lijden hebben onder een te strenge reglernen-
tering.

De schietsport is in België zeer populair: ook op interna-
tionaal vlak weten Belgische schutters zich zeer goed te
plaatsen. Bij de laatste Olympische Spelen (Seoel) verte-
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Il peut ctrc deduit du projet 4UL' celui-ci tend à limiter
l'octroi de l'agrément en fonction de l'activité économique
spécifique.

Cette activité est d'ailleurs très vm-iahle, les fabricants
d'armes n'étant pas nécessairement des marchands d'armes
et une distinction devant être faite entre les grossistes et les
détaillants en armes.

L'arrêté royal du 9 janvier 1934est d'ailleurs très explici-
te en ce qui concerne les mesures à prendre pour la consta-
tation des ventes (Chapitre VII des arrêtés d'exécution,
articles 31, 32, 33 et 34).

Les registres à utiliser sont adaptés à l'activité spéci-
fique.

N° 15 DE M. MAHIEU

Art.2

Au § 2du texte proposé, remplacer le 5°par ce
qui suit:

« 50 n'exerce pas à titre principal l'activité commer-
ciale pour laquelle l'agrément est demandé >J.

JUSTIFICATION

Si l'on veut subordonner l'agrément du marchand d'armes
au fait qu'il exerce cette activité à titre principal et, dès lors,
éliminer la possibilité de l'exercer en tant qu'activité acces-
soire, rien ne s'oppose à ce que cela apparaisse clairement
dans le texte de la loi.

La formulation actuelle de cette disposition du projet de
loi est source d'imprécision et ouvre dès lors la porte à l'in-
terprétation.

No 16 DE M. MAHIEU

Art.3

In fine du premier alinéa proposé, supprimer
les mots « et lesarmes à feu longues à percussion an-
nulaire ".

JUSTIFICATION

En rangeant les armes à feu longues semi-automatiques,
parmi les armes de défense, le projet de loi soumet au
contrôle strict souhaité les armes les plus redoutables, y
compris les « 22.1ong ».

Il n'est pas question dans le text.ed'une quelconque forme
de percussion, ce qui signifie qu'il vise toutes les armes à feu
longues semi-automatiques.

Le présent amendement a en outre pour effet de sous-
traire les armes de compétition (qui ne sont pas des armes
à feu longues semi-automatiques, mais des armes à un coup)
au système de permis, de sorte que le tir en tant que sport
ne pâtire pas d'une réglementation trup stricte.

Le tir est très populaire en Belgique; les tireurs belges
sunt également très hien cotés sur le plan international. Aux
derniers Jeux olympiques de Séoul, les tireurs représen-
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genwoordigde het auntnl schutters 10 '} van de Belgische
delegatie, over alle sporten heen.

El' zijn geen rnisbruiken vast te stellen met enkelschotwa-
peris; sedert 30 april1989 is de verkoop ervan reeds aan een
inschrijving onderworpen (fiche lIté,. - register lIbis l.

Ne 17 VAN DE HEER MAHIEU

Art.3

In het voorgestelde tweede lid de woorden
« en devoorburgerdoeleinden bestemdevuurwapens,
die de vorm hebben van automatische vuurwapens »

weglaten.

VERANTWOORDING

De vorm (in het Frans «l'apparence »!) heeft een be-
tekenis die de ruimste interpretaties mogelijk maakt.

Men gaat hier dan ook regelrecht naar willekeur.
Voor een leek zal, zohet hem past, een wedstrijdkarabijn

van een sportschutter vlug de vorm hebben van eenautoma-
tisch vuurwapen. Vooral wanneer deze wapens voorzien
zijn van alle toebehoren voorzien door de internationale
reglementen ter zake (staander, handsteun, verhoging van
de mikorganen, schouderhaak, handondersteuning, enz.).

Men mag zich dan ook verwachten aan vervolgingen,
inbeslagnamen van sportwapens die helemaal niet in
opspraak komen. Het schrappen van deze zeer onduidelijke
vermelding is dan ook noodzakelijk.

NT 18 VAN DE HEER MAHIEU

Art.3

De voorgestelde tekst aanvullen met wat
volgt :

cc Als wapens van twijfelachtig model worden be-
schouuid de matrahhen, de automatische en sem.i-
automatische pistoten met lucht of gas. »

VERANTWOORDING

Door bepaalde wapens, die geen vuurwapens zijn, onder
te brengen onder de categorie der verweerwapens zoals nu
het geval is, komt men tot deze situatie dat deze wapens wel
verweerwapens zijn doch helemaal niet afhankelijk gesteld
worden van een aankoopvergunning.

De artikelen 5,6,14 en 25 van de wet van 3 januari 1933
hebben het enkelover vuurwapens; dit houdt in dat er geen
aankoopvergunningen bestaan voorverweerwapens die geen
vuurwapens zijn en dat de maatregelen met het oog op de
vaststelling van verkoop eveneens enkel op vuurwapens
slaan.

De huidige beperking slaat enkel op het dragen van deze
wapens (artikel 7).

Het overhevelen van deze wapens naar een nieuwe cate-
gorie zal enkel maar klaarheid in ::lezaak brengen.

141

taicnt 10 ':1 de la délégation belge, toutes disciplines confon-
dues.

Aucun abus n'est à déplorer en ce qui concerne les armes
à un coup; leur vente est déjà soumise à enregistrement
depuis le 30 avril 1989 (fiche lIter, registre Ilbis).

No 17DE M. MAHIEU

Art.3

Au deuxième alinéa proposé, supprimer les
mots « et les armes à feu civiles qui ont l'apparence
d'armes à feu automatiques. »

JUSTIFICATION

L'expression « ont l'apparence » permet les interpréta-
tions les plus larges.

C'est donc l'arbitraire qui prévaudra.
Pour le profane, si cela lui convient; une carabine de

compétition d'un tireur sportif aura vite l'apparence d'une
arme à feu automatique, en particulier lorsque cette arme
est munie de tous les accessoires prévus par les règlements
internationaux en la matière (support, appui pour la main,
élévation des organes de visée, crochet pour l'épaule, sup-
port pour la main, etc.),

On peut dès lors s'attendre à des poursuites et à des
saisies d'armes de sport qui ne sont nullement mises en
cause. Il convient dès lors de supprimer cette mention fort
peu explicite.

N°18DE M. MAlDEU

Art.3

Compléter le texte proposé par ce qui suit:

« Sont considérés comme armes d'un type douteux,
les matraques et les pistolets automatiques et semi-
automatiques à air ou à gaz. »

JUSTIFICATION

En plaçant, comme c'est le cas actuellement, certaines
armes qui ne sont pas des armes à feu dans la catégorie des
armes de défense, on en arrive à ce que ces armes consti-
tuent bien des armes de défense sans être soumises à une
autorisation d'acquisition.

Les articles 5, 6, 14 et 25 de la loi du 3 janvier 1933 ne
mentionnent que les armes à feu, ce qui implique qu'il
n'existe pas d'autorisation d'acquisition pour les armes de
défense qui ne sont pas des armes à feu et que les mesures
relatives à la constatation de la vente ne concernent égale-
ment que les armes à feu.

La restriction actuelle n'a trait qu'au port de ces armes
(article 7).

Le transfert de ces armes à une nouvelle catégorie ne
pourrait que clarifier la situation.



N" 19 VAN DE HEER MAHIEU

Art.5

1) Het voorgestelde artikel 5, eerste lid,
aanvullen met wat volgt :

« Het overdragen van verweervuurwapens onder
particulieren is enkel toegelaten mits de tussenhomst
van een overeenkomstig artikel 1erhend persoon. »

2) In het voorgestelde artikel5, tweede lid, de
woorden « en aan hen die houder zijn van de in
artikel 6 bedoeldevergunning tot het voorhanden
hebben van het ingevoerdewapen. » weglaten.

VERANTWOORDING

Zomen de handelin vuurwapens afhankelijk gaat stellen
van een erkenning die aan zeer precieze voorwaarden moet
voldoen, is het aangewezen niet alleen de verkoop maar ook
de overdracht onder de bemiddeling van een erkende per-
soon te plaatsen.

De afstand van vuurwapens onder particulieren maakt
het toezicht op deze activiteiten uiterst moeilijk.

Hetzelfde geldt voor de invoer van wapens; de meeste
particulieren zijn onwetend voor wat betreft de verplichte
proefmerken die op de vuurwapens dienen aangebracht.

Daardoor worden vuurwapens in het Rijk in omloop
gebracht die niet aan de wettelijke proef onderworpen
werden.

Mits de invoer te beperken tot de overeenkomstig arti-
keIlerkende personen mag men zekerheid hebben dat er
aan die wettelijke bepaling voldaan wordt.

Nr 20 VAN DE HEER MAHIEU

Art.6

Het voorgestelde artikel 6, § 1, eerste lid,
aanvullen met wat volgt :

cc De beslissing moet binneri de maand volgend op de
aanvraag aan bele.-:;;hebbende medegedeeld worden. »

VERANTWOORDING

Het heeft geen zin een systeem van beroep in te stellen
indien er geen termijn vastgesteld wordt om de beslissing
mede te delen.

Het verleden heeft duidelijk aangetoond dat men de
aanvrager maanden.ja zelfsjaren, aan het lijntje gehouden
heeft vooraleer te melden dat geen gevolg kon gegeven
worden aan het verzoek.

Het vaststellen van een termijn - een maand moet ruim
voldoende zijn om na te kunnen gaan ofhet om een eerbaar
persoon gaat - zal een einde stellen aan de willekeur die
hoogtij viert wanneer het om het afleveren van vergunnin-
gen gaat.
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N" 19 DE M. MAI-HEU

Art.5

1) Compléter l'article 5, premier alinéa, pro-
posé par ce qui suit:

« la cession d'armes à feu de défense entre particu-
liers n'est autorisée que par l'entremise d'une personne
agréée conformément à l'article I", "

2) A l'article 5, deuxième alinéa, proposé,
supprimer les mots: « et aux personnes munies
d'une autorisation dedétenir l'arme importéeviséeà
l'article 6. »

JUSTIFICATION

Si l'on subordonne le commerce des armes à l'obtention
d'un agrément devant répondre à des conditions très précises,
il est souhaitable de confier non seulement la vente mais
également la cession d'armes à l'entremise d'une personne
agréée.

La cession d'armes à feu entre particuliers rend extrême-
ment difficile le contrôle de ces activités.

Cpl:'!~''1rplique également à l'importation d'armes, la
plupart des particuliers ignorent l'obligation d'apposer
certains poinçons de contrôle de qualité sur les armes à feu.

De ce fait, certaines armes à feu sont mises en circulation
dans le Royaume, alors qu'elles n'ont pas été soumises aux
essais légaux.

En limitant l'autorisation d'importation aux personnes
agréées conformément à l'article 1cr, on s'assurera du res-
pect de cette disposition légale.

N° 20 DE M. MAHIEU

Art.6

Compléter l'article 6, § 1er,premier alinéa, par
ce qui suit:

« La décision doit être communiquée à l'intéressé
dans le mois qui suit la demande. »

JUSTIFICATION

Il est absurde d'instaurer un système de recours s'il n'est
pas fixé de délai pour la communication de la décision.

L'expérience passée a montré clairement qu'on a fait pa-
tienter le demandeur pendant des mois, voire des années,
avant de l'informer qu'aucune suite ne pouvait être réservée
à sa demande.

La fixation d'un délai - Linmois devrait suffire large-
ment pour s'assurer de l'honorabilité du demandeur -
mettre un terme à l'arbitraire qui règne lorsqu'il s'agit de
délivrer des permis.
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N" 21 VAN DE HEER MAHIEU

Art. 12

In hetvoorgestelde artikel 14bis, het2° aanvul-
len met wat volgt :

« Uitzondering hierop wordt voorzien voor de min-
derjarige particulieren die lid zijn van een schietvere-
niging aangesloten bij een door de Minister van Cul-
tuur erkende schuttersfederatie. »

VERANTWOORDING

Voor de sportschutter betekent het vuurwapen in de
eerste plaats sportmateriaal.

Prestaties zijn afhankelijk van persoonlijk sport-
materiaal: de oplossing ligt dan ookniet in het uitlenen van
vuurwapens door meerdeIjarigen.

Het voorbereiden van sportschutters, op hoog niveau,
mag niet afuankelijk gesteld worden van de leeftijd van
achttienjaar.

De uitzonderingsmaatregel kan gesteund worden door
een verzoek van een door de Minister van Cultuur erkende
sportfederatie.

Nr 22 VAN DE HEER MAHIEU

Art. 12

Het voorgestelde artikell4bis, aanvullen met
een 5° luidend als volgt :

« 5° vuurwapens te üerkopen op afbetaling »,

VERANTWOORDING

Indien men de handel in wapens wil reglementeren en
« verstrengen » (Regeringsverklaring) dan past het ook de
verkoop van vuurwapens op termijnbetalingen te verbie-
den.

Nr 23 VAN DE HEER MAHIEU

Art.12

Het voorgestelde artikell4bis aanvullen met
een 6°, luidend als volgt :

« 6° uuuruiapens tp verkopen op openbare markten,
beurzen en andere plaatsen waar geen vaste vestiging
voorzien is ».

VERANTWOORDING

De ambulante handel in vuurwapens is door de wet op de
handelspraktijken verboden.

Nochtans treft men regelmatig verkoopplaatsen van
vuurwapens op openbare markten, rondreizende hande-
laars en beurzen aan.

Nu 21 DE M. MAHIEU

Art. 12

Compléter le 2° de l'article 14bis proposé par
ce qui suit:

«, saufs 'ils sont membres d'une association de tir
affiliée à une fédération de tir agréée parle Ministre de
la Culture. »

JUSTIFICATION

Pour l'adepte du tir sportif, l'arme à feu est avant tout un
article de sport.

Les prestations dépendent du matériel que l'on détient
personnellement; la solution ne consiste dès lors pas à
emprunter des armes à feu à des personnes majeures.

Aucune limite d'âge ne peut être fixée en ce qui concerne
la préparation des tireurs à un niveau élevé.

Une mesure d'exception peut être prise à la demande
d'une fédération sportive agréée par le Ministre de la Cul-
ture.

N° 22 DE M. MAHIEU

Art. 12

Compléter l'article 14bis proposé par un 5°,
libellé comme suit:

a 5° de vendre des armes à feu à tempérament »,

JUSTIFICATION

Si l'on entend imposer une réglementation et des restric-
tions au commerce des armes (déclaration gouvernemen-
tale), il convient d'interdire également la vente à tempéra-
ment d'armes à feu.

N° 23 DE M. MAHIEU

Art.12

Compléter l'article 14bis proposé par un 6°,
libellé comme suit:

« 6° de vendre des armes à feu sur des marchés
publics, dans des bourses et à d'autres endroits où il
n'y a pas d'établissements permanents »,

JUSTIFICATION

Le commerce ambulant des armes à feu est interdit par
la loi sur les pratiques du commerce.

Des armes à feu sont cependant régulièrement vendues
sur des marchés publics, par des commerçants ambulants et
dans des bourses.



Het is dun ook noodzakclijk dit vcrbod in de wei van
a januari 19:3:3 op tl! nernen : dit in het belang van het
noodzakelijke toezicht van deze econornische bedrijvigheid.

N" 24 VAN DE HEER MAHIEU

Art.13

In het voorgestelde artikeliS, het laatste lid
van § 1,vervangen door wat volgt :

cc Kruit uoormunitie voor verweerwapens mag enkel
aan particulieren verkocht worden of overgedragen
worden op vertoon van een document dat het bezit van
een vuurverweerwapen bevestigt.

Het bezit van kruit wordt geregeld door de wet van
28 mei 1956 op de springstoffen. n

VERANTWOORDING

De patroonhulzen reglementeren, is een zeer moeilijke
opgave: de schietstanden liggen trouwens volledige hulzen.
De projectielen worden, in vele gevallen, door de herladers
van patronen zelf gegoten.

Het reglementeren van deze onderdelen lijkt dan ook
zinloos. Wil men het laden ofherladen van patronen tegen-
gaan en alzo beletten dat niet gemachtigde particulieren in
het bezit komen van munitie voor verweerwapens is het
beter een strenger toezicht uit te oefenen op het bezit van
kruit.

De bestaande reglementering op de springstoffen kan
dan in diezelfde zin aangepast worden.

Nr 25 VAN DE HEER MAHIEU

Art. 14

In het voorgestelde artikel16, het derde lid
vervangen door wat volgt :

« Het opslaan van munitie wordt geregeld door de
wet van 28 mei .:.:Jij6op de springstoffen. »

VERANTWOORDING

Beperkingen inzake munitie moeten in de lijn van de
bepalingen van de wet van 28 mei 1956opde springstoffen
blijven. Temeer het ontwerp niet voorziet hoe een opslag-
plaats van munitie kan worden gepreciseerd.

Men heeft wel voorzien dat de Koning het aantal wapens
en het type van wapens kan bepalen wanneer zij een
opslagplaats of een verzameling vormen, maar er is geen
sprake van het bepalen van een munitieopslagplaats bij
middel van koninklijk besluit.
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Il convient donc d'inscrire celte interdiction dans la loidu
3 janvier 1933, et ce en vue d'assurer le contrôle de cette
activité économique.

N" 24 DE M. MAHIEU

Art.13

A l'article 15 proposé, remplacer le dernier
alinéa du § 1erpar ce qui suit:

« La poudre destinée aux munitions d'armes de
défense ne peut être vendue ou cédée à des particuliers
que sur présentation d'un document attestant la déten-
tion d'une arme à feu de défense.

La détention depoudre est réglée par la loi du 28 mai
1956 sur les explosifs »,

JUSTIFICATION

Il est très difficile d'élaborer une réglementation con-
cernant les douilles: les stands de tir contiennent en effet
un nombre incalculable de douilles vides. Quant aux projec-
tiles, ils sont souvent coulés par ceux-là mêmes qui re-
chargent les cartouches.

Il paraît dès lors dénué de sens de prévoir une réglemen-
tation concernant ces éléments. Si l'on veut empêcher le
chargement et le l'l'chargement de cartouches et éviter ainsi
que des particuliers non autorisés entrent en possession de
munitions d'armes de défense, il est préférable d'exercer un
contrôle plus strict sur la détention de poudre.

La réglementation en vigueur relative aux explosifs peut
être adaptée dans le même sens.

N° 25 DE M. MAHIEU ,.~
Art. 14

Al'article 16proposé, remplacer le troisième
alinéa par ce qui suit:

« La constitution de dépôts de munitions est réglée
par la loi du 28 mai 1956 sur les explosifs »,

JUSTIFICATION

Les restrictions en matière de munitions doivent de-
meurerdans la ligne des dispositions dela loidu28 mai 1956
sur les explosifs, d'autant que le projet ne donne pas de
définition du dépôt de munitions.

S'il prévoit effectivement que le Roi peut déterminer le
nombre et le type des armes dont la réunion constitue un
dépôt ou une collection, le projet n'indique par contre nulle-
ment qu'un arrêté royal peut prévoir ce qu'il y a lieu
d'entendre par" dépôt de munitions ».


